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Torah Talk for Behar-Behukkotai 5780   Leviticus 25-27 
 
Lev. 25:8 
    You shall count off seven weeks of years—seven times seven years—so that the period 
of seven weeks of years gives you a total of forty-nine years. 9 Then you shall sound the horn 
loud; in the seventh month, on the tenth day of the month—the Day of Atonement—you shall 
have the horn sounded throughout your land 10 and you shall hallow the fiftieth year. You shall 
proclaim releasea throughout the land for all its inhabitants. It shall be a jubilee for you: each of 
you shall return to his holding and each of you shall return to his family. 11 That fiftieth year 
shall be a jubilee for you: you shall not sow, neither shall you reap the aftergrowth or harvest the 
untrimmed vines, 12 for it is a jubilee. It shall be holy to you: you may only eat the growth direct 
from the field.      a Others “liberty.” 
 
https://www.nps.gov/inde/learn/historyculture/stories-libertybell.htm 
The Liberty Bell's inscription is from the Bible (King James version): "Proclaim Liberty Throughout All the 
Land Unto All the Inhabitants thereof." 
 
RASHI: You shall proclaim release. For slaves. The slave is released even if his six years of 
service are not up, and even if his ear has been pierced with an awl, making him a slave “for life” 
(Exod. 21:6). Said R. Judah: “What is the meaning of this word dror? He lives on his own and 
conducts business anywhere in the country.” That is, he may dar, reside, anywhere he likes—he 
is under no one else’s authority. That is what “release” means. 
 
IBN EZRA: Release. This somewhat unusual word simply means “liberty” (OJPS). You will find 
it used in Prov. 26:2 as the name of a little bird that sings merrily when it is on its own, but in 
captivity refuses to eat and finally dies. 
 
HALOT: 
I rwør;√d: a kind of bird, trad. swallow or dove, Ps 844 Pr 262. † 
 

II rwør;√d: stacte, drops of myrrh congealed into grains, viscous ointment, oil, ˘ rOm, Ex 3023. † 
 

III rwør;√d: release of slaves in the sabbatical year Lv 2510  Jr 348.15.17 Ezk 4617 (i;√dAh tÅnVv), of 
prisoners Is 611. † 
 
Baruch Schwartz, “Leviticus,” Jewish Study Bible 
10: Release, Heb “deror”; see Isa. 61:1; Jer. 34:8; Ezek. 46:17. A related term is known from 
Mesopotamia, where it indicates the general release proclaimed occasionally by kings in order to 
create or restore economic stability. This second aspect of the jubilee, the release of indentured 
persons, is detailed in vv. 39–46. 
 
Baruch Levine, Leviticus (JPS Torah Commentary) 
10. You shall proclaim release throughout the land for all its inhabitants     The Hebrew term 
deror has conventionally been rendered “freedom, liberty.” More has been learned about it in 
recent years, however. Hebrew deror is cognate with Akkadian anduraru, which designates an 
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edict of release issued by the Old Babylonian kings and some of their successors. This edict was 
often issued by a king upon ascending the throne and was a feature of a more extensive legal 
institution known as mesharum, a moratorium declared on debts and indenture. The Akkadian 
verb dararu, like Hebrew d-r-r, means “to move about freely,” referring in this instance to the 
freedom granted those bound by servitude. In Jeremiah 34:15, we read that, as the Chaldeans 
approached Jerusalem, King Zedekiah ordered the people to release their indentured servants, 
to proclaim a deror, “release.” In Isaiah 61:1, the Judeans exiled in Babylonia are to be freed 
under terms of a deror as they are restored to their land. The biblical laws of the Jubilee year 
thus incorporate Near Eastern legal institutions of great antiquity. 
 
Jacob Milgrom, Leviticus 23–27 (Anchor Bible), 2166 ff. 
proclaiming release. u®qe∑raœ}tem de∑ro®r. The same expression liqroœ} de∑ro®r is found in Isa 61:1 and Jer 
34:8 (cf. s¥e∑nat hadde∑ro®r, Ezek 46:17). Three interpretations are extant for the meaning of de∑ro®r: 
(1) “release” (LXX; Jos. Ant. 12.3; Ibn Ezra); (2) “flow,” as in moœr / mo®r de∑ro®r ‘free flowing myrrh’ 
(Exod 30:23; Song 5:5, 13), supported by Arabic “flowing streams” (Snaith 1967; see also 
Lewy 1958: 21–22); and (3) “freedom” (Tgs; Sipra Behar 2:2; Ibn Ezra, “free as the swallow,” 
de∑ro®r, Ps 84:4; Prov 26:2; b. BesΩa 24a). One can easily see that the three meanings are related: 
whatever is released, flows and gains freedom. The first meaning, “release,” would be primary, 
with “flow” and “freedom” as its natural but secondary extension. 
 This intuitive analysis is confirmed by the precise Akkadian cognate duraœru / anduraœru. … 
The proclamation of anduraœru ‘release’ is part of the larger edict of m ä̂s¥arum (lit. a “straightening 
out”), the socioeconomic reform enacted by Mesopotamian kings on their ascension to the 
throne or for emergencies. 
 
Bruce Wells, “The Interpretation of Legal Traditions in Ancient Israel,” HeBAI 4 (2015), 256 f. 

H’s provision for the year of jubilee every 50 years appears to be a reaction to traditions, such as D’s 
(Deut 15:1–3), to establish a debt-release every seven years. In Lev 25:10, H stipulates that “you shall 
make the fiftieth year holy, and you shall proclaim release ( רורד ) in the land.” Both the D and the H laws 
rely on the concept, well-known throughout the ancient Near East, of occasional royal decrees that 
cancelled most private debts and allowed pledges (in the form of property and persons) seized by 
creditors to be returned to their original owners or families.  Unlike the unscheduled and often 
unpredictable nature of most debt-release decrees, the releases called for by D and H are regularized and 
institutionalized; still, they exhibit important differences. The most evident, of course, is the much longer 
period between cancellations in H.  In addition, H’s prescription includes the release of seized (and even 
sold) land and persons who had entered the service of another due to impoverishment. This is in keeping 
with what one would expect from a standard ancient Near Eastern debt-release decree. D’s provision, on 
the other hand, does not appear to entail the release of debt-slaves, because the subsequent law in Deut 
15:12–18 stipulates the release of a debt-slave at the beginning of the seventh year of that particular 
individual’s servitude, not a national release at the end of every seven years. H is evidently interested in 
reconfiguring how the manumission of debt-slaves is to be carried out. The older practice of occasional 
debt-release decrees and the previous tradition of a seven-year limit on debt-slavery are being either set 
aside by H’s institution of the year of jubilee or left unaddressed and the resulting tensions unresolved. In 
either case, the law itself constitutes H’s polemic. 
 
NAHMANIDES: According to the True interpretation, dror (“release”) comes from the word dor 
(“generation”); “One generation goes, another comes” (Eccles. 1:4). Just so with the jubilee—
everyone returns to the Bringing Forth, where his roots are, and that shall indeed be “for you.” 


